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Conditions générales de vente 

 

1.  Validité 

Les présentes conditions générales de vente sont valables pour les transactions légales de marchandises, 

conclues entre nous et des personnes tant physiques que juridiques (client), ainsi que pour toutes les 

transactions futures même si, dans des cas individuels, en particulier pour les commandes ultérieures 

complémentaires ou consécutives, il n’en a pas été fait mention explicitement.  

La version valide est celle de nos CGV valables au moment de la conclusion du contrat, disponible sur notre 

site Internet www.martin.at. Cette version a également été transmise au client. 

Nos engagements contractuels sont basés exclusivement sur nos CGV. Les conditions de vente du client ou 

toute modification ou complément de nos CGV doivent être validés par notre autorisation expresse. 

Les conditions de vente du client ne sont pas non plus acceptées si nous ne nous y opposons pas 

explicitement après réception. 

 

2.  Offre/conclusion du contrat 

Nos offres sont rédigées sans engagement. Les promesses, engagements et garanties de notre part ou les 

conventions différant des présentes CGV en lien avec la conclusion du contrat ne nous engagent 

définitivement envers le client qu’avec notre confirmation écrite.  

Le client – dans la mesure où il se base sur elles pour décider de passer commande – doit nous présenter les 

informations relatives à nos produits et prestations, dont nous ne sommes pas responsables, mentionnées 

dans les catalogues, tarifs, prospectus, affichages sur les stands des Salons, bulletins d’information, envois 

publicitaires ou autres médias (outils d’information). Dans ce cas, nous pouvons prendre position quant à 

leur exactitude. Si le client ne respecte pas cette obligation, ces informations ne sont fournies qu’à titre 

indicatif, dans la mesure où elles n’ont pas été mentionnées explicitement dans le contrat. 

 

3.  Prix 

Les prix indiqués ne doivent en aucun cas s‘entendre comme des prix forfaitaires. Les prestations 

commandées par le client, non couvertes par la commande initiale, donnent droit à une rétribution 

appropriée. 

Les prix indiqués s’entendent départ entrepôt, hors TVA légale en vigueur. Les coûts de transport, de 

conditionnement, de chargement et d’expédition ainsi que les frais de douane et d’assurance sont à la 

charge du client, sauf convention contraire expresse formulée par écrit. 

Le client doit procéder au recyclage écologique et professionnel des matériaux usagés. Si nous sommes 

chargés explicitement de nous en occuper, le client doit également en assurer l’indemnisation, dans la 

proportion convenue, de manière raisonnable en l’absence de convention de rémunération. 
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4.  Obligations de coopération du client 

Notre obligation d’exécution des prestations commence au plus tôt dès que le client a créé toutes les 

conditions liées à la construction ainsi que les conditions techniques et juridiques requises en vue de leur 

réalisation, et dès que les informations mentionnées dans le contrat ou fournies au client avant la conclusion 

du contrat ont été transcrites, ou dont le client devait avoir connaissance en raison de son savoir-faire ou 

son expérience afférents. 

Si le client ne respecte pas cette obligation de coopération, notre prestation n’est pas considérée comme 

déficiente – exclusivement en ce qui concerne des performances insuffisantes dues à des informations 

erronées de la part du client. 

Le client doit se charger à ses frais de faire les demandes d’autorisation nécessaires auprès de tiers ainsi que 

des déclarations et autorisations de la part des autorités compétentes. 

Le client doit mettre à disposition, à ses frais, l’énergie et les quantités d’eau nécessaires à l’exécution des 

prestations, essais inclus. 

Le client garantit que les conditions liées à la construction ainsi que les conditions techniques et juridiques 

requises pour l’ouvrage à construire ou la marchandise achetée sont données, que les informations 

mentionnées dans le contrat ou fournies au client avant la conclusion du contrat ont été transcrites, ou dont 

le client devait avoir connaissance en raison de son savoir-faire ou son expérience afférents. 

Le client n’est pas autorisé à céder les créances et les droits résultant de la relation contractuelle sans notre 

accord écrit. 

 

5.  Exécution des prestations 

Nous fournissons nos prestations sur la base de notre offre ou de la commande du client, conformément aux 

clauses techniques en vigueur. Nous ne sommes dans l’obligation de tenir compte des souhaits ultérieurs du 

client concernant des modifications et des extensions que s’ils s’avèrent nécessaires, pour des raisons 

techniques, à la réalisation de l’objet du contrat.  

Les modifications minimes concernant l’exécution de nos prestations, objectivement justifiées et acceptables 

pour le client, sont considérées comme étant autorisées d’emblée. 

Si, après la passation de commande, la commande devait être modifiée ou complétée quelle qu’en soit la 

raison, le délai de livraison/de prestation est prolongé d’une durée appropriée. 

Les livraisons et prestations partielles objectivement justifiées (par ex. dimension de l’installation, 

avancement des travaux, etc.) sont autorisées et peuvent être facturées séparément. 

 

6.  Dates et délais de prestation 

Les dates et les délais sont décalés en cas de force majeure, de grève, de retard non prévisible de nos sous-

traitants et pour des raisons qui ne nous sont pas imputables, ou pour d’autres événements comparables 

indépendants de notre volonté durant la période pendant laquelle l’événement concerné persiste. 

Si le début de l’exécution des prestations ou la réalisation sont retardés ou interrompus par des 

circonstances imputables au client, en particulier suite au non-respect des obligations de coopération, les 
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délais d’exécution des prestations sont prolongés en conséquence et les dates convenues pour la fin des 

travaux différées de manière adéquate. 

Nous sommes en droit de facturer les frais de stockage ainsi encourus pour l’entreposage nécessaire des 

matériaux, appareils et autres dans notre entreprise au début de chaque mois de retard d’exécution des 

prestations, l’obligation de paiement du client ainsi que son obligation de réception n’en étant aucunement 

affectées. 

Les délais de livraison et de finalisation ne sont exécutoires que si leur respect a été confirmé par écrit.  

En cas de retard d’exécution du contrat de notre part, le client est autorisé à résilier le contrat après avoir 

fixé un délai supplémentaire approprié. Ce délai supplémentaire doit être fixé par écrit par lettre 

recommandée, et mentionner la menace de résiliation. 

 

7.  Prise en charge des risques 

La prise en charge des risques est transmise au client dès que nous mettons à disposition le matériel, 

l’ouvrage ou la marchandise achetée à fins d’enlèvement dans l’usine ou l’entrepôt, ou dès que nous nous 

assurons nous-mêmes de la livraison ou que nous remettons la marchandise à un transporteur. 

 

8.  Retard de réception 

Si le client retarde la réception (refus de réception, retard de paiements anticipés ou autre) et s’il n’a pas 

veillé, malgré la fixation d’un délai supplémentaire approprié, à éliminer les circonstances qui lui sont 

imputables et qui retardent ou empêchent l’exécution des prestations, nous sommes en droit, dans la 

mesure où le contrat est valide, de disposer par ailleurs des appareils et matériaux spécifiés pour l’exécution 

des prestations dans la mesure où, si nous poursuivons l’exécution des prestations, nous les acquérons 

ultérieurement dans un délai raisonnable fixé en fonction de la situation donnée. 

Si le client retarde la réception, nous sommes également en droit, en cas d’insistance pour l’exécution du 

contrat, d’entreposer la marchandise chez nous et d’exiger les frais de stockage consécutifs qui nous sont 

dus. 

Notre droit d’exiger la rémunération des prestations fournies et de résilier le contrat en respectant un délai 

raisonnable n’en est pas affecté. 

 

9.  Réserve de propriété 

La marchandise que nous avons livrée, montée ou remise de toute autre manière, reste notre propriété 

jusqu’au paiement intégral. 

Toute revente n’est autorisée que si nous en avons été informés à temps au préalable, si le nom et l’adresse 

de l’acquéreur sont indiqués et si nous acceptons la revente. Dans ce dernier cas, la demande du prix 

d’achat du client est considérée d’ores et déjà comme nous étant cédée. Le client doit en informer 

l’acquéreur sous une forme appropriée et s’assurer que la cession est effective.  

Le client doit en informer ses créanciers et mentionner cette cession dans ses documents comptables et sur 

ses factures jusqu’au paiement intégral de la rémunération ou du prix de vente. Il doit mettre à notre 
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disposition, sur demande, tous les documents et informations nécessaires à la revendication des créances et 

prétentions cédées. 

Si le client est en retard de paiement, nous sommes en droit d’exiger le retour de la marchandise sous 

réserve après avoir fixé un délai supplémentaire raisonnable.  

Vis-à-vis des consommateurs agissant en tant que clients, nous ne sommes autorisés à user de ce droit que 

si au moins une prestation en retard du consommateur est échue depuis minimum six semaines et si nous 

avons fait parvenir des rappels de paiement restés sans suite, en menaçant de procéder à des poursuites 

judiciaires et en fixant un délai supplémentaire d’au moins deux semaines. 

Avant l’ouverture d’une procédure d’insolvabilité, le client doit nous renseigner immédiatement sur sa 

fortune ou la saisie de notre marchandise sous réserve. 

Le client déclare son consentement exprès nous permettant d’accéder à l’emplacement où se trouve la 

marchandise sous réserve afin de revendiquer notre réserve de propriété. 

Les coûts nécessaires et proportionnels aux poursuites appropriées sont à la charge du client. 

Dans le cadre de la revendication de la réserve de propriété, le contrat ne peut pas être résilié à moins que 

la résiliation ait été spécifiée de manière explicite. 

Nous pouvons écouler, de gré à gré et le mieux possible, la marchandise sous réserve qui nous a été 

retournée. 

  

10.  Droits de propriété de tiers  

Si le client fournit de la documentation ou des créations intellectuelles, et si des droits de propriété de tiers 

sont revendiqués à ce sujet, nous sommes en droit d’interrompre la fabrication de la marchandise à livrer 

aux risques du donneur d’ordre jusqu’à ce que les droits des tiers soient clarifiés, ainsi que de demander le 

remboursement des frais nécessaires et appropriés que nous avons dépensés, à moins que l’illégitimité des 

prétentions ne soit manifeste. 

À cet égard, le client nous dédommage et nous libère totalement de toute plainte.  

Nous sommes en droit d’exiger du client des provisions sur frais raisonnables pour les frais de procédure 

éventuels. 

Pour les marchandises à livrer que nous fabriquons sur la base des documents fournis par le client 

(consignes de construction, dessins, modèles ou autres spécifications, etc.), ce dernier se porte 

exclusivement garant du fait que la production de ces marchandises à livrer respectera les droits de 

propriété des tiers. 

De même, nous pouvons exiger du client le remboursement des frais utiles et nécessaires que nous avons 

dépensés. 
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11. Notre propriété intellectuelle  

Les plans, schémas, devis et autres documents qui ont été mis à notre disposition ou établis avec notre 

contribution, restent notre propriété intellectuelle.  

L’utilisation de tels documents en dehors de l’usage prévu à cet effet, en particulier la transmission, la 

reproduction, l’édition et la mise à disposition, y compris la copie, même partielle, sont soumises à notre 

accord exprès. 

Le client s’engage également à ne pas divulguer à des tiers les connaissances acquises dans le cadre de la 

relation commerciale. 

Si, dans le cadre du projet, de la conclusion et de la réalisation du contrat, nous avons remis au client des 

objets non dus dans le cadre de la réalisation des prestations (par ex. échantillons de couleurs, de garnitures 

de sécurité, appareils d’éclairage, etc.), ces objets doivent nous être retournés dans un délai de 14 jours. 

 

12.  Garantie 

La garantie est soumise aux dispositions régissant la garantie légale. Le délai de garantie maximum de nos 

prestations est d’un an à compter de la date de transfert. 

En l’absence de convention contraire (par ex. enlèvement formel), la date du transfert est la date de 

fabrication, au plus tard lorsque le client a réceptionné la prestation dans son pouvoir de disposition, ou s’il 

en a refusé la réception sans indication de motifs.  

Si un transfert commun est prévu, et si le client ne réagit pas au délai de transfert qui lui a été communiqué, 

la réception est considérée comme ayant eu lieu ce jour-là. 

L’élimination d’un défaut prétendu par le client ne représente pas la reconnaissance du défaut prétendu par 

le client. 

Il y a lieu de convenir au minimum de deux essais. 

Si la prétention du client concernant le défaut est injustifiée, le client s’engage à rembourser les dépenses 

qui nous ont été occasionnées pour déterminer l’absence de défaut ou l’élimination de l’erreur. 

Le client doit prouver que le défaut existait déjà au moment du transfert. 

Pour l’élimination des défauts, le client doit nous permettre d’accéder à l’installation ou aux appareils sans 

retard coupable, et de procéder à une expertise par nos propres soins ou par un expert que nous aurons 

mandaté. 

Les défauts sur la marchandise livrée, que le client a constatés ou aurait dû constater suite à un examen 

effectué dans le cadre d’un contrôle conforme après livraison, doivent nous être signalés immédiatement par 

écrit, au plus tard 1 semaine après la remise de la marchandise. Les défauts qui n’étaient pas détectables 

lors du premier contrôle, doivent également être signalés dans les limites de ce délai à compter du jour où 

ils ont été constatés. 

Toute utilisation ou modification éventuelles de l’objet défectueux de la prestation, menaçant un dommage 

consécutif, ou empêchant voire rendant l’élimination de la cause plus difficile, doivent être interrompues 

immédiatement dans la mesure où cette mesure n’est pas déraisonnable. 
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Si une réclamation n’est pas formulée dans les délais requis, la marchandise est considérée comme 

approuvée. 

Nous pouvons suppléer une demande de modification par une amélioration ou une diminution de prix 

appropriée dans la mesure où il ne s’agit pas d’un défaut important impossible à éliminer.  

Si les objets de la prestation sont fabriqués sur la base des indications, dessins, plans, modèles ou autres 

spécifications du client, nous n’octroyons de garantie que pour l’exécution conditionnelle. 

L’absence de défaut est justifiée par le fait que l’usine n’est pas entièrement adaptée à l’utilisation convenue 

si ceci est basé exclusivement sur des circonstances réelles divergeant des informations qui nous ont été 

présentées au moment de la réalisation de la prestation, le client ne respectant pas ses obligations de 

coopération. 

La livraison défectueuse ou des échantillons de cette dernière – si économiquement justifiables - doivent 

nous être retournés. 

Les coûts de transport pour le retour de la marchandise défectueuse sont entièrement à la charge du client. 

Le client s’engage à nous permettre de constater le défaut sans délai. 

La garantie est exclue si les installations techniques du client, tels que les conduites d’alimentation, les 

câbles, entre autres, ne sont pas dans un état technique parfait et opérationnel, ou si elles ne sont pas 

compatibles avec les objets livrés dans la mesure où cette circonstance représente la cause du défaut. 

 

13.  Responsabilité 

Du fait du non-respect des obligations contractuelles ou précontractuelles, en particulier en raison de 

l’impossibilité, du retard, etc., nous ne sommes responsables que dans les cas d’intention ou de négligence 

grave en cas de dommages pécuniaires. 

Notre responsabilité est limitée au montant maximum de l’assurance responsabilité civile que nous avons 

contractée le cas échéant. 

Cette limitation est également valable pour le dommage d’une chose que nous avons prise en compte à fins 

de traitement. 

Les droits du client à la réparation du dommage doivent être exercés en justice dans un délai de deux ans. 

L’exclusion de la responsabilité inclut également les prétentions à l’encontre de nos collaborateurs, 

représentants et auxiliaires en raison de dommages que ceux-ci occasionnent au client sans référence à un 

contrat de leur part avec le client. 

Notre responsabilité est exclue pour les dommages occasionnés par une manipulation ou un stockage non 

conformes, une surutilisation, le non-respect des directives d’utilisation et d’installation, un montage, une 

mise en service, un entretien et une maintenance défectueux réalisés par le client ou des tiers non autorisés, 

ou une usure normale dans la mesure où cet événement était à l’origine du dommage. L’exclusion de la 

responsabilité est également valable si les entretiens nécessaires ne sont pas effectués, dans la mesure où 

nous ne nous sommes pas engagés contractuellement à réaliser l’entretien.  

Si et dans la mesure où le client peut bénéficier de prestations de sa propre assurance dommages ou d’une 

assurance dommages souscrite en sa faveur (par ex. responsabilité civile, casco, transport, incendie, 
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interruption des activités, etc.) pour les dommages dont nous sommes responsables, le client s’engage à 

utiliser les prestations de l’assurance, notre responsabilité se limitant aux inconvénients occasionnés au 

client par l’utilisation de cette assurance (par ex. prime plus élevée). 

Les caractéristiques du produit dues sont celles que nous, des fabricants ou importateurs tiers, pouvons 

attendre du client en tenant compte de ses connaissances et de son expérience, en ce qui concerne les 

prescriptions d’homologation, les manuels d’utilisation et autres notices et consignes relatives au produit (en 

particulier également le contrôle et l’entretien). Le client en tant que revendeur doit souscrire une assurance 

suffisante pour les prétentions relatives à la responsabilité liée au produit, ainsi que nous dédommager et 

nous libérer totalement de toute plainte quant aux droits de recours.  

 

14.  Clause de sauvegarde 

Si certaines clauses des présentes CGV s’avéraient caduques, la validité des autres clauses n’en serait pas 

affectée. Nous, ainsi que le client, nous engageons d’ores et déjà à définir ensemble un règlement de 

substitution se rapprochant le plus possible du résultat économique de la condition caduque. 

 

15.  Généralités 

Le droit valide est le droit autrichien à l’exclusion du droit régissant les conflits de lois. La convention des 

Nations Unies sur les contrats de vente internationale des marchandises est exclue. Le lieu d’exécution est le 

siège de l‘entreprise (Klostertalerstraße 25, 6751 Braz, Autriche). 

Le lieu de juridiction pour tous les litiges résultant de la relation contractuelle ou des contrats futurs conclus 

entre nous et le client est le tribunal compétent pour notre siège aux niveaux géographique et matériel. Le 

lieu de juridiction pour le consommateur, dans la mesure où ce dernier est domicilié en Autriche, est le 

tribunal du ressort dans lequel le consommateur séjourne habituellement ou le lieu de ses activités. 

Le client doit nous informer immédiatement par écrit de toute modification concernant son nom, la société, 

son adresse, sa forme juridique ou toute autre information pertinente. 
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